
sta tu tárn í m ěsto Plzeň
2014/003456

O blastn í spolek CCK Plzeň- m ěsto a Rokycany
IČ: 00425982

S M L O U V A  O  N Á J M U  P R O S T O R Ů
na základě ustanovení zákona č.89 /2012 Sb., občanský: zákoník, ve znění pozdějších předpisů (dále jen ,,OZ“)

(dále jen „ smlouva “)

I.
SMLUVNÍ STRANY

PRONAJÍMATEL: statutární město Plzeň
IČ: 00075370
DIČ:
adresa: Plzeň, náměstí Republiky 1/1, PSČ 306 32
adresa pro doručování: Plzeň, Škroupova 5, PSČ 306 32
bankovní spojení:
číslo účtu:
variabilní symbol:
zastoupený:

(dále jen „pronajímatel ‘j  

a

NÁJEMCE:

IČ:
adresa sídla: 
adresa pro doručování: 
bankovní spojení: 
číslo účtu: 
zastoupený:

Oblastní spolek ČČK Plzeň - město a Rokycany
registrovaný Úřadem Českého červeného kříže 
dne 13. prosince 2010 ~ Číslo registrace: 107 
00425982
Plzeň, Rubešova 554/10, PSČ 326 00 
Plzeň, Rubešova 554/10, PSČ 326 00

RČ:
adresa bydliště:
(dále jen „ nájemce “)

II.
PŘEDMĚT SMLOUVY

Předmětem této smlouvy je závazek pronajímatele přenechat nájemci věc k dočasnému 
užívání a závazek nájemce platit za to pronajímateli nájemné, to vše za podmínek sjednaných 
smluvními stranami níže v této smlouvě.

III.
PŘEDMĚT NÁJMU

1. Pronajímatel je výlučným vlastníkem nemovitosti -  pozemku číslo parcely 10100, 
katastrální území Plzeň, zapsaného na LV 1 na Katastrálním úřadu pro Plzeňský kraj, 
Katastrální pracoviště Plzeň-město (dále jen „pozemek‘j.  Na tomto pozemku stojí a tvoří jeho 
součást stavba -  budova číslo popisné 707, Jižní Předměstí, na adrese Plzeň, TYLOVA číslo 
orientační 20 (dále jen „ budova1 j.
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2. Správou předmětného pozemku a budovy je pověřena společnost Obytná zóna Sylván a.s.,
IČ: 63509831, se sídlem v Plzni, Paíackého náměstí 6, zapsaná
v obchodním rejstříku vedeného Krajským soudem v Plzni, oddíl B, vložka 482.
(dále jen „ správce “)

3. Předmětem nájmu jsou prostory o celkové výměře 108,41 m2, nacházející se ve III. 
nadzemním podlaží výše specifikované budovy, tj.:

- kancelář č. 5 o výměře 23,57 m2,
- kancelář č. 6 o výměře 22,46 m2,
- kancelář č. 7 o výměře 17,00 m2,
- kancelář č. 8 o výměře 20,46 m2,
- kancelář č. 9 o výměře 9,17 m ,
- předsíňka o výměře 2,95 m2,
- chodba o výměře 5,45 m2,
- sociální zařízení o celkové výměře 7,35 m2.

Přesná specifikace předmětu nájmu je uvedena ve výpočtovém listu, který tvoří nedílnou 
součást této smlouvy v příloze č. 1.

Předmět nájmu se nachází ve III. nadzemním podlaží výše specifikované budovy vlevo od 
schodiště -  kancelář č, 5 naproti schodišti.
Přesná situace předmětu nájmu ve výše specifikované budově je znázorněna v plánku, který 
tvoří nedílnou součást této Smlouvy v příloze č. 2.

4. Pronajímatel výše uvedený předmět nájmu ve stavu, v jakém se nachází ke dni účinnosti 
této smlouvy, nájemci přenechává k dočasnému užívání.

5. Nájemce prohlašuje, že se dostatečně seznámil s faktickým stavem předmětu nájmu, že 
nezjistil žádné překážky, které by mu bránily v uzavření této smlouvy, nebo které by vedly 
k nezpůsobilosti předmětu nájmu k využití v rámci účelu sjednaného touto smlouvou, a že 
výše uvedené prostory do nájmu od pronajímatele přijímá.

IV.
PŘEDÁNÍ PŘEDMĚTU NÁJMU

1. Předmět nájmu bude nájemci předán správcem nemovitosti ke dni účinnosti této smlouvy. 
Součástí postupu předání bude i předání klíčů od předmětu nájmu.

2. O předání a převzetí předmětu nájmu bude správcem nemovitosti vyhotoven protokol 
nejpozději do 15 dnů ode dne účinnosti této smlouvy, tento protokol bude podepsán správcem 
a nájemcem. V tomto protokolu bude především zachycen stav předmětu nájmu ke dni 
předání, stav elektroměrů, vodoměrů apod., dále počet předaných klíčů. Tento protokol bude 
v jednom vyhotovení založen u správce, po jednom stejnopisu obdrží nájemce a pronajímatel.

3. Smluvní strany této smlouvy dále mezi sebou ujednaly, že výpočtový list o výpočtu 
nájemného, který vystavil správce, je nedílnou přílohou této smlouvy a tvoří její přílohu č. 1.
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V.
ÚČEL NÁJMU

Předmět nájmu je pronajímatelem přenecháván nájemci k dočasnému užívání výhradně za 
účelem: kanceláře + zasedací místnost pro výkon řídících a administrativně-technických 
činností nájemce včetně uskladněni inventáře

Přesná specifikace účelu předmětu nájmu je uvedena ve výpočtovém listu — viz příloha č. 1, 
který tvoří nedílnou součást této smlouvy.

VI.
DOBA TRVÁNÍ NÁJMU

Nájemní vztah dle této smlouvy se sjednává na dobu neurčitou.

VII.
NÁJEMNÉ. POSKYTOVANÉ SLUŽBY A ZPŮSOB ÚHRADY

1. V souladu s platnými právními předpisy byla dohodnuta výše nájemného:
Kč 250,00/m2/rok (slovy: dvěstěpadesátkorunčeských)

2. V takto stanoveném nájemném nejsou zahrnuty žádné platby za služby spojené s užíváním 
předmětu nájmu.

Za služby poskytované či zprostředkované pronajímatelem nájemci pro účely této smlouvy se 
považuje:

- dodávka tepla + TUV; 
vodné, stočné, srážkovné; 
odběr el. energie (společné prostory); 
odběr el. energie (předmět nájmu).

3. Zálohy na služby spojené s užíváním předmětu nájmu je povinen hradit nájemce ve výši 
uvedené ve výpočtovém listu, který tvoří nedílnou součást této nájemní smlouvy.

Pronajímatel je povinen provést lx ročně spolu s vyúčtováním dodávky tepla vyúčtování 
přijatých záloh a skutečně vzniklých nákladů - nájemci toto zaslat po uplynutí zúčtovacího 
období vždy v termínu dle v té době platných právních předpisů.
Případné přeplatky či nedoplatky budou mezi smluvními stranami vyrovnány v souladu 
s platnými právními předpisy.

Nájemce je povinen bez zbytečného odkladu oznámit pronajímateli skutečnosti rozhodné pro 
případnou změnu sjednané ceny služeb (počet osob užívajících předmět nájmu).

V případě prokazatelného zvýšení cen služeb, poskytovaných třetí stranou, může být 
pronajímatelem výše zálohy na služby jednostranně změněna v závislosti na zvýšení jejich 
cen.

4. Nájemné a zálohy na služby je nájemce povinen hradit pronajímateli 
v pravidelných měsíčních splátkách, a to vždy nejpozději k patnáctému dni příslušného 
kalendářního měsíce, za který je nájemné hrazeno.
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O blastn í spolek ČČK Plzeň -  m ěsto a Rokycany
IČ: 00425982

Nájemné a zálohy na služby bude nájemcem pronajímateli hrazeno bankovním převodem na 
účet pronajímatele,

variabilní symbol: 3730200720

Splatnost poměrné části nájemného ode dne účinnosti této smlouvy do první řádné platby je 
30 dnů ode dne platnosti této smlouvy.

5. Za den úhrady nájemného je považován den, kdy je nájemné připsáno na účet 
pronajímatele.

6. V případě prodlení s platbou nájemného či záloh na služby je nájemce povinen uhradit 
pronajímateli úrok z prodlení či poplatek z prodlení dle příslušných platných právních 
předpisů.
V případě prodlení platby nájemného delší než jeden měsíc projedná nájemce 
s pronajímatelem důvody zpoždění, způsob a termín nápravy.

7. Pokud se statutární město Plzeň (pronajímatel) rozhodne, že nájemné sjednané v 
článku VIL této Smlouvy bude podléhat DPH, může být sjednaná výše nájemného zvýšena o 
příslušnou sazbu daně z přidané hodnoty, s čímž nájemce bez výhrad souhlasí.

VIII.
FINANČNÍ JISTOTA

1. Nájemce je povinen složit na účet pronajímatele k tomuto účelu určený, tj.
a variabilní symbol: 3730200720 

finanční jistotu ve výši trojnásobku měsíčního nájemného, tj. Kč 6774,00 (slovy: 
šesttisícsedmsetsedmdedátčtyřikorunčeských), jež bude sloužit k zajištění veškerých 
pohledávek pronajímatele za nájemcem, které mohou v budoucnosti vzniknout, včetně 
příslušenství těchto pohledávek. Tyto pohledávky je pronajímatel oprávněn jednostranně 
započítat na složenou finanční jistotu. S tímto oprávněním pronajímatele nájemce bez výhrad 
souhlasí. Složení finanční jistoty v souladu s tímto ujednáním je nájemce povinen 
pronajímateli prokázat před uzavřením příslušné smlouvy.

2. V případě snížení finanční jistoty z důvodu pronajímatelem oprávněného užití finančních 
prostředků tuto jistotu tvořících, je nájemce povinen finanční jistotu doplnit do její původní 
výše, a to ve lhůtě do 10 pracovních dnů ode dne, kdy nájemce byl pronajímatelem písemně 
vyrozuměn o skutečnosti, že byla část či celá finanční jistota z jeho strany použita. V případě, 
že nájemce shora uvedenou finanční jistotu nedoplní ve stanovené lhůtě, má pronajímatel 
právo od této smlouvy odstoupit.

3. Finanční jistotu či její poměrnou část nevyužitou pronajímatelem vrátí pronajímatel zpět 
nájemci nejpozději do 30 kalendářních dnů po úhradě příp. nedoplatku nájemce vykázaného 
na vyúčtování služeb spojených s užíváním předmětu nájmu za rok, ve kterém příslušný 
nájemní poměr skončil. V případě, že v souvislosti s užíváním předmětu nájmu není 
vykazováno vyúčtování služeb, pronajímatel vrátí nájemci finanční jistotu či její poměrnou 
nevyužitou část nej později do 30 kalendářních dnů po předání předmětu nájmu tímto 
nájemcem.
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4. Úroky a veškeré další výhody plynoucí z částky jistoty jdou ve prospěch pronajímatele 
a jemu náleží, k čemuž dává nájemce, jakožto složitel předmětné finanční jistoty podpisem 
této smlouvy svůj výslovný souhlas.

IX.
PROHLÁŠENÍ NÁJEMCE

Nájemce prohlašuje, že:

a/ není v likvidaci a není proti němu vedeno konkurzní řízení ani vyrovnací řízení s věřiteli, 
a že takové řízení nebylo zastaveno či zrušeno z důvodu nedostatku majetku;

b/ není předlužen či neschopen plnit své splatné závazky;

c/ uzavřením této smlouvy:
neporuší správní rozhodnutí orgánu státní správy České republiky;
nebude mít za následek vznik zástavy či jiného zatížení majetku nájemce;
nebude mít za následek újmu nebo požadavek na splacení jakéhokoli správního poplatku,
dotací nebo daní nájemcům;

d/ nemá vůči městu Plzeň žádné dluhy či nedoplatky;

PRÁVA A POVINNOSTI PRONAJÍMATELE

1. Pronajímatel má právo na úhradu nájemného.

2. Pronajímatel je povinen udržovat předmět nájmu ve stavu způsobilém ke smluvenému 
užívání a zabezpečovat řádné plnění činností, jejichž výkon je s užíváním předmětu nájmu 
spojen.

3. Pronajímatel má právo vstupu do předmětu nájmu v mimořádných případech (havárie 
zařízení, hrozící nebezpečí požáru, podezření z vniknutí neoprávněné osoby) a každý takový 
vstup neprodleně oznámí nájemci. Pronajímatel se bude v případě pohybu v předmětu nájmu 
a při eventuálním zásahu (hašení požáru atd.) řídit písemnými pokyny nájemce, které budou 
k dispozici u správce objektu, aby se v maximální míře omezila možnost vzniku škod na 
zařízení nájemce.

4. Pronajímatel má právo kontrolovat předmět nájmu i mimo pracovní dny a běžné provozní 
hodiny, a to prostřednictvím správce nebo jiné pronajímatelem písemně pověřené osoby, na 
základě písemného oznámení o termínu kontroly, pokud toto oznámení bude nájemci zasláno 
alespoň 3 dny před plánovanou kontrolou.

5. Pronajímatel řádně a včas informuje nájemce o všech podstatných skutečnostech, které 
mohou mít vliv na plnění dle této smlouvy.

6. Pronajímatel zajistí řádný výkon nájemních práv nájemců v souladu s touto smlouvou.

7. Pronajímatel v případě změny své adresy bez zbytečného odkladu informuje písemně 
prokazatelným způsobem nájemce o této skutečnosti.
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PRÁVA A POVINNOSTI NÁJEMCE
X I.

1. Nájemce bude užívat předmět nájmu jako řádný hospodář k ujednanému účelu, řádně 
v souladu se smlouvou, zabrání jeho poškozování zejména svévolnému. Pokud přesto jeho 
činností dojde ke škodám na majetku pronajímatele, je povinen tyto škody nahradit.

2. Nájemce je oprávněn užívat předmět nájmu v rozsahu stanoveném v této smlouvě a pouze 
k účelu stanovenému v této smlouvě.

3. Nájemce je povinen při užívání předmětu nájmu dbát všech platných bezpečnostních 
protipožárních, hygienických, technologických, ekologických a dalších obdobných norem.

4. Nájemce je povinen zdržet se jakýchkoliv jednání, která by rušila nebo mohla rušit výkon 
ostatních nájemních a užívacích práv v budově, ve které je předmět nájmu umístěn.

5. Nájemce je povinen na vlastní náklady předmět nájmu řádně udržovat, a to ve stavu, ve 
kterém byl nájemci pronajímatelem předán, s přihlédnutím k běžnému opotřebení. Pro tento 
účel se nájemce zavazuje hradit náklady spojené s běžnou údržbou a veškeré drobné opravy 
do výše Kč 5000,00 (slovy: pěttisíckorunčeských) za jednotlivou opravu.

6. Nájemce je povinen na vlastní náklady zajišťovat řádnou údržbu, úklid vnitřních prostorů 
předmětu nájmu a úklid společných prostorů předmětných nemovitostí. V případě, že nájemce 
tuto povinnost nesplní ani po předchozím písemném upozornění pronajímatele, je 
pronajímatel oprávněn zajistit údržbu, úklid vnitřních prostorů předmětu nájmu, úklid 
společných prostorů sám a je oprávněn po nájemci požadovat úhradu veškerých nákladů, 
které mu v souvislosti s tímto vznikly.
Toto ujednání nemá vliv na možnost pronajímatele vypovědět smlouvu pro její porušení.

7. Změny vnějšího vzhledu předmětu nájmu, zejména fasád, zelených a zpevněných ploch, je 
nájemce oprávněn provádět na své náklady výhradně až na základě předchozího písemného 
souhlasu pronajímatele. Předchozí písemný souhlas je povinen si nájemce vyžádat rovněž 
k použití předmětu nájmu pro umístění firemního štítu - tabule, která označuje provozovnu 
nájemce v budově, přičemž tato tabule může dosahovat maximálního možného rozměru 2m2 
a nesmí ohrozit celkový vzhled objektu. Pronajímatel je oprávněn požadovat na nájemci 
dodržení jednotného vzhledu všech označení, které chce nájemce na budově uvnitř i vně 
umístit. Jednotný vzhled stanovuje pronajímatel.
V případě, že tato tabule bude dosahovat větších rozměrů než 2m2, bude považována za 
reklamní zařízení, jehož umístění na budově musí realizovat smluvní strany samostatnou 
nájemní smlouvou.
V případě, že označení provozovny bude sestaveno z několika dílů, kusů tabulí, opět nesmí 
jejich celkový rozměr přesáhnout v součtu 2m2,

8. Všechny úpravy předmětu nájmu (jedná se zejména o případné stavební úpravy nebo 
zásahy do současné stavební dispozice, eventuálně změny v rozvodech inženýrských sítí), 
které si vyžádá přizpůsobení smluvenému účelu nájmu, musí být předem projednány a 
schváleny pronajímatelem. Veškeré tyto úpravy budou zachyceny v projektu, a při realizaci 
úprav předmětu nájmu ke smluvenému účelu musí být respektovány platné technické normy a 
právní předpis. Nájemce je pak povinen zajistit změnu způsobu užívání (tzv. rekolaudaci) na 
příslušném stavebním úřadě a předmětné rozhodnutí předložit pronajímateli.
Náklady na tyto úpravy uhradí nájemce, pokud nebude dohodnuto jinak.
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9. Nájemce je povinen zajistit si likvidaci - odvoz odpadu sám na vlastní náklady, za tímto 
účelem je nájemce povinen zajistit odpovídající počet odpadních nádob a respektovat přitom 
platnou právní úpravu řešící tuto problematiku včetně příslušných právních předpisů 
statutárního města Plzeň. Kopii uzavřené smlouvy s dodavatelem této služby je nájemce 
povinen doložit ihned po jejím uzavření pronajímateli čí správci.

10. Nájemce je povinen upozornit pronajímatele na všechna zjištěná nebezpečí a závady, 
která mohou vést ke vzniku škod pronajímateli. Stejnou povinnost má i pronajímatel vůči 
nájemci. V případě, že upozorněná strana nebezpečí a závady bez zbytečného odkladu 
neodstraní, je ohrožená strana oprávněna odstranit nebezpečí a závady na náklady strany 
v prodlení.

11. Nájemce je povinen neprodleně informovat správce, případně pronajímatele, o 
havarijních závadách na předmětu nájmu, havarijní závadu průkazným způsobem 
zdokumentovat a učinit vše ke zmírnění, popř. zabránění vzniku škod.
V případě, že takto neučiní, je povinen škody vzniklé havarijní závadou nebo v přímé 
souvislosti s ní odstranit vlastním nákladem.

12. Nájemce bez souhlasu pronajímatele nepostoupí práva vyplývající z této smlouvy jiné 
třetí osobě.

13. Nájemce nepřenechá předmět nájmu do podnájmu nebo do výpůjčky třetí osobě bez 
předchozího písemného souhlasu pronajímatele.

14. Nájemce neposkytne předmět nájmu či jeho část pro účely sdružení s třetí osobou, 
ne vloží jej do majetku třetí osoby a neučiní žádný úkon, který by vedl nebo mohl vést 
k obcházení souhlasu pronajímatele s podnájmem či výpůjčkou třetí osobě.

15. Nájemce řádně a včas informuje pronajímatele o všech podstatných skutečnostech, které 
mohou mít vliv na plnění dle této smlouvy.

16. Nájemce v případě změny adresy svého bydliště či změny adresy pro doručování bez 
zbytečného odkladu informuje písemně prokazatelným způsobem pronajímatele o této 
skutečnosti.

17. Nájemce se zavazuje umožnit pronajímateli, správci, případně pronajímatelem 
zmocněným osobám, vstup do předmětu nájmu v termínu oběma stranami předem 
dohodnutém.
V případě, že nedojde mezi smluvními stranami k dohodě, bude termín stanoven 
pronajímatelem a nájemci oznámen v souladu s čl. X/4 této Smlouvy. Nájemce je povinen 
poskytnout jim k tomu veškerou potřebnou součinnost.

V případě tak naléhavé situace, jako je např. havárie, požár apod. je nájemce povinen strpět 
vstup pronajímatele, správce či jiné pronajímatelem pověřené osoby do předmětu nájmu 
kdykoli, a to i bez jeho vědomí.

18. Nájemce je povinen pronajímateli bez zbyteěných odkladů oznámit potřebu oprav, které 
je povinen zajišťovat pronajímatel a umožnit provedení těchto oprav. Za škody vzniklé 
nesplněním této povinnosti odpovídají nájemce.
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19. Nájemce se zavazuje, že v případě nepojištění předmětu nájmu, nebude požadovat od 
pronajímatele plnění za vzniklou škodu na majetku nájemce nacházejícího se v předmětu 
nájmu.

20. Nájemce je povinen nezatížit jakýmkoli způsobem předmět nájmu.

XII.
ZAJIŠTĚNÍ PLNĚNÍ POVINNOSTÍ

1. Smluvní strany se dohodly, že v případě porušení některé z povinností nájemce uvedených 
v ustanovení článku XI. smlouvy, má pronajímatel právo uplatnit smluvní pokutu ve výši 
10 % ročního nájemného.

2. Smluvní pokuta se sjednává objektivně, tedy bez ohledu na zavinění.

3. Smluvní pokutu lze požadovat i opakovaně za porušení té které povinnosti a kumulativně 
za porušení více povinností.

4. Ujednáním o smluvní pokutě není dotčeno právo domáhat se náhrady škody, která by 
případně vznikla. Oprávněná smluvní strana se může domáhat i náhrady škody přesahující 
výši dohodnuté smluvní pokuty.

5. Odstoupení od smlouvy nemá vliv na povinnost zaplatit smluvní pokutu.

6. Smluvní pokuta je splatná do čtrnácti dní od data, kdy byla smluvní straně porušující své 
povinnosti ze strany druhé smluvní strana prokazatelným způsobem doručena písemná výzva 
k úhradě.

XIII.
SKONČENÍ NÁJMU

1. Dohodou.
Nájemní vztah dle této smlouvy skončí písemnou dohodou smluvních stran. V této písemné 
dohodě je nutné uvést den, ke kterému nájemní vztah končí.

2. Výpovědí.
Nájem ujednaný na dobu neurčitou může skončit též výpovědí jednou ze smluvních stran. 
Smluvní strany se dohodly, že výpověď z nájmu musí mít písemnou formu a musí být druhé 
straně doručena.

Výpovědní lhůta činí tři kalendářní měsíce a počíná běžet od prvního dne měsíce 
následujícího po doručení písemné výpovědi druhé straně.

3. Zánikem předmětu nájmu.
Nájem končí zánikem předmětu nájmu.
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XIV.
UKONČENÍ NÁJEMNÍHO VZTAHU

1. Při ukončení nájemního vztahu bude vyhotoven správcem v den předání předmětu nájmu 
předávací protokol o předání předmětu nájmu, který bude obsahovat především popis stavu 
předmětu nájmu v době jeho předání, zjištěné závady a nedostatky, hodnotu oprav či 
technického zhodnocení.

2. Ke dni skončení nájemního vztahuje nájemce povinen předat pronajímateli předmět nájmu 
v řádném stavu s přihlédnutím k obvyklému opotřebení a pronajímatelem schváleným 
stavebním úpravám, vyklizený, volný bez jiných uživatelů a bez jakýchkoli dluhů a 
nedoplatků na předmětu nájmu váznoucích. Současně je nájemce povinen předat 
pronajímateli i veškeré klíče, které má k předmětu nájmu, a to bez jakékoli náhrady.

3. Smluvní strany se dohodly, že v případě porušení ustanovení tohoto článku nájemcem má 
pronajímatel právo uplatnit smluvní pokutu ve výši Kč 1000,00 (slovy: 
jedentisíckorunčeských) za každý den prodlení.

Smluvní pokuta se sjednává objektivně, tedy bez ohledu na zavinění.

Ujednáním o smluvní pokutě není dotčeno právo domáhat se náhrady škody, která by 
případně vznikla. Oprávněná smluvní strana se může domáhat i náhrady škody přesahující 
výši dohodnuté smluvní pokuty.

Odstoupení od smlouvy nemá vliv na povinnost zaplatit smluvní pokutu.

Smluvní pokuta je splatná do čtrnácti dní od data, kdy byla nájemci ze strany pronajímatele 
prokazatelným způsobem doručena písemná výzva k úhradě.

XV.
FINANČNÍ VYROVNÁNÍ

1. Pokud se smluvní strany nedohodnou jinak, nebude nájemce po skončení nájmu požadovat 
na pronajímateli právo na protihodnotu toho, o co se jejich přičiněním zvýšila hodnota 
předmětu nájmu tím, že nájemce provedl v průběhu nájemního vztahu změny na věci, ke 
kterým dal pronajímatel souhlas, ale nezavázal se k úhradě nákladů.

2. Finanční vypořádání vzájemných závazků (popřípadě vrácení alikvotní části předplaceného 
nájemného) bude provedeno do 60 kalendářních dnů ode dne ukončení nájmu.

3. Ostatní pohledávky váznoucí na vyúčtování dodávky služeb (zejména vyúčtování za teplo, 
teplou a studenou vodu), které nebude možno vyrovnat v termínu dle bodu XV/2 této 
smlouvy, budou vyrovnány po skončení kalendářního roku dle platných směrnic.

XVI.
SPOLEČNÁ USTANOVENÍ

1. Práva a povinnosti vyplývající z této smlouvy v plném rozsahu přecházejí na případné 
právní nástupce obou smluvních stran, přičemž každá původní smluvní strana musí toto 
zajistit a tuto skutečnost písemně oznámit druhé straně, alespoň jeden měsíc před plánovaným 
dnem převodu. V případě nesplnění těchto povinností nese převádějící strana odpovědnost za 
vzniklou škodu.
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2. Pronajímatel prohlašuje, že na předmětu nájmu nevážnou žádná práva a povinnosti, které 
by bránily jeho řádnému užívání dle této smlouvy.

3. Nájemce uděluje tímto pronajímateli plný a neomezený souhlas k tomu, aby pronajímatel 
nebo jím pověřená osoba uchovával, evidoval a používal údaje nájemce nebo jím pověřené 
osoby, a to k účelům evidenčním, informačním, za účelem projednávání všech otázek 
spojených s tímto smluvním vztahem v orgánech města Plzeň a dále k účelům v rámci plnění 
podmínek stanovených zákonem o obcích v platném znění. Nájemce též souhlasí s tím, že 
jeho údaje budou předány v souvislosti s případnými majetkovými dispozicemi 
s nemovitostmi, ve kterých je předmět nájmu umístěn, a to novým vlastníkům těchto 
nemovitostí.

XVII.
PLATNOST A ÚČINNOST SMLOUVY

1. Smlouva nabývá platnosti v den jejího podpisu poslední ze smluvních stran.

2. Smlouva nabývá účinnosti první den následujícího kalendářního měsíce po jejím vstupu 
v platnost.

XVIII.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

1. Vůle statutárního města Plzeň k uzavření této smlouvy je dána usnesením Rady města 
Plzeň č. 778 ze dne 19. června 2014.

Záměr statutárního města Plzeň přenechat do nájmu výše uvedený předmět nájmu byl ve 
smyslu §39 odst. 1 zák. č. 128/2000 Sb. o obcích zveřejněn na úředních deskách 
a internetových stránkách od 2. června 2014 do 18. června 2014.

2. Tato smlouva může být měněna, doplňována nebo zrušena pouze dohodou obou smluvních 
stran ve formě číslovaných písemných dodatků.

3. V otázkách touto smlouvou neupravených se vztahy mezi smluvními stranami řídí 
příslušnými ustanoveními OZ.

4. Smluvní strany si výslovně ujednaly, že pokud kterékoli ustanovení této smlouvy nebo 
jeho část se stane neplatným rozhodnutím soudu nebo rozhodnutím jiného příslušného 
orgánu, nebude mít tato neplatnost vliv na platnost ostatních ustanovení jejích částí, pokud 
nevyplývá přímo z obsahu této smlouvy, že toto ustanovení nebo jeho část nelze oddělit od 
dalšího obsahu smlouvy.

5. V případě, že nebude možné doručit písemnost na adresu nájemce uvedenou v čl. I této 
smlouvy, považuje se za den doručení den uložení zásilky u poštovního úřadu vyznačený na 
doručence odeslaného dopisu.
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6. Smlouva je vyhotovena ve 3 stejnopisech, z nichž každá je oběma smluvními stranami, 
resp. jejich oprávněnými zástupci, řádně podepsána a má povahu originálu.
Po jednom stejnopisu obdrží pronajímatel, nájemce a správce.

7. Nedílnou součástí této smlouvy je:
výpočtový list = příloha č. í ;

- situační plánek s vyznačením předmětu nájmu = příloha č. 2; 
kopie registračního listu nájemce = příloha č. 3; 
kopie Stanov nájemce = příloha č. 4;
kopie jmenování do funkce a pověření udělené zástupci nájemce = příloha č. 5; 
kopie plné moci udělené zástupci pronajímatele = příloha č. 6.

8 . Smluvní strany prohlašují, že si celou smlouvu (včetně jejích příloh) přečetly, že rozumí 
obsahu smlouvy a souhlasí s ním. Dále prohlašují, že byla sepsána na základě pravdivých 
údajů, odpovídá jejich pravé, svobodné a vážné vůli a že nebyla uzavřena v tísni ani za jinak 
jednostranně nevýhodných podmínek, což stvrzují svými podpisy,

9. Smluvní strany shodně konstatují, že touto smlouvou dle jejich právního názoru není 
poskytována veřejná podpora ve smyslu či. 107 a násí. Smlouvy o fungování EU. Příjemce 
bere na vědomí, že jediným orgánem oprávněným rozhodovat ve věcech veřejných podpor je 
Evropská komise. Příjemce dále bere na vědomí, že pokud Evropská komise případně zaujme 
v otázce existence veřejné podpory v této smlouvě odchylné stanovisko, tj. rozhodne, že tato 
smlouva obsahuje prvek veřejné podpory a tato veřejná podpora není slučitelná s pravidly trhu 
EU, je dle příslušných předpisů EU příjemce povinen vrátit získanou veřejnou podporu 
poskytovateli. Příjemce prohlašuje, že byl s touto okolností seznámen a je s ní srozuměn.

V Plzni dne 28. července 2014 V Plzni dne 28. července 2014

PRONAJÍMATEL NÁJEMCE
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SMLOUVA č .2014 /003456  - PŘÍLOHA č.3

ČESKÝ ČERVENÝ KŘÍŽ
Ú Ř A D  Č Č K

Thunovská 18, Í18 04 Praha 1

REGISTRAČNÍ LIST 
OBLASTNÍHO SPOLKU ČČK

Číslo registrace: 107

Výkonná rada ČČK v souladu s ustanoveními § 42 a § 32 odst. 2 Stanov ČČK registruje 
s účinností dněni 1.1.2011 organizační jednotku Českého Červeného kříže takto;

Název OS ČČK: Oblastní spolek ČČK Plzeň - město a Rokycany 
Sídlo OS ČČK: Kubešova 10,326 00 P 1 z e ft
Působnost ÓS ČČK (okres): Plzeň - město a Rokycany IČ: G0425982

3 Členové Oblastní Výkonné rady ČČK jako zástupci OS ČČK (jméno, příjmení, datum 
narození, bydliště, funkce):
Předsedkyně OVR: MUDr, Ivana Bouchnerová, nar, 7.1.1938, Železničářská 21,312 00 Plzeň 
Místopředseda OVR:Vladimír Wimmer, rtar. 11.7.1952, Kaznějovská 3,323 00 Plzeň 
Ředitelka Úřadu ÓS ČČK, Svatava Slavíková, nar. 11,5.1964, Republikánská 5,312 00 Plzeň

*

V Praze dne 13,12.2010

L.S.

RNDnMarek Jukl,Ph.D.
prezident ČČK

UNDr. Josef Kone č 
ředitel Úřadu ČČK

Společnost Český červený kříž 1Č 00426547 -  občanské sdruženi -  registrace: MV ČRČ.j. VS/I-20 998/93-R 
jediná státem uznaná národní společnost Červeného kříže v ČR -  § 3 zákona £. 126/1992 Sb,
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Preambule
CeskyčcrvmiýkM je národní spoIečnostíMezinárodního hnulí Červené­
ho kříže a Červeného půlměsíce na územíCeské republíky/která je jaku 
nástupnická společnost pokračovat cl kou v tradicích Ceskostovetiskčho 
červeného kříže založeného dne 6, 2.19í9! v soitladu s ustanoveními 
Ženevských úmluv jevedenasnahon vmčnt^u,išr0,J,ltfl1 ‘ mezinárodním 
předcházet a zmírňovat utrpení, chránit zdraví a úctu k lidské bytosti, 
podporovat vzájemné porozumění, přátelství a mír mezi národy, přičemž 
nečiní žádných národnostních, rasových, náboženských, třídních ani: poli­
tických n)zd/iu, nesiraní znepřáttílenýni stranám a neangažuje sc ve spo­
rech politické, náboženské, rasově či ideologické- povahy, je nezávislá 
a základem její činnosti je dobrovolaá stužba čtenů zaméřená na posky­
tování pomoci tx;zočckává!iíz(sku,čímž přihlašuje kziikladnún prin­
cipům hnutí Červeného kříže, jimiž jsou humanita, nestrannost, neutnili- 
ta,nezávlsiost,dobrovobiádužb%j^ 
milovat o jejich naplňování,
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HLAVA L
Obecná ustanovení

Člunek L
Název, sídlo, působnost, znak

§i
Sjjokčnfm tmí název Česky červený kříž, zkratka ČČK.

* 2
Sídlem SpoSečpcstiČČKi?

_ : ' §3
1. ČČK je dobrovolnouhumanitární společnosti která je uznaná vládou 

České republiky jako jediná organizace Červeného kříže s působností 
na celém území České republiky.

2, Společnost ČČK prostřednictvím svých vrcholných orgánů usiluje 
o záštitu prezidenta republiky a může navrhnout odpovídajíc! formou 
čestné prezidentstv/význaiímé osabnostičeské republiky.

§4
ČČK užívá znaku červeného kříže na bílém poli v sotiladu sustamwení- 
mt Ženevských úmluv a v souladu s rezolucemi Mczinárodaicii konferen­
cí Červeného kříže a Červeného půlměsíce. Ochrana znaku jakož i názvu 
je upravena zákonem.

$5
ČČJC užívá dále pn plnění svých úkolů odznaku a pečeti ČČK, sestávají­
cích ze z n a ^  kí^citabňéinpphanáptsuČeskýčen.,ený kříž.

Článek 2,
Poslání a úkoly ČČK

&6
Posláuím ČČK je zejména předcházet a zmír Aovat utrpení, chránit zdra­
ví, život: a úctu k lidské bytosti, podporovat vzájemné porozumění, přá­
telství a mír mezi národy bez rozdílů národnostních, rasových, nábožen-
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ských, třídních a politických a usilovat o o ap Iňování z;íkladuích prinapu 
hnutí Červeného kříže.

§ 7
ČČK prostřednictvím všedi svýchsubjektíla složek -  v souladu se zně­
ním Ženevských úmluv; Dodatkových protokolů, rezolucí Mezinárodní 
konference Červeného kříže it Červeného půlměsíce a zákonem o Červe­
ném kříži “ plní zejména tyto úkoly:

L Působí jako výlučné uznanápomocná organizace vojenské zdravotnic* 
ké služby, zajišťuje výchovu personálu a obyvatelstva pro poskytování 
humanitární pomoci a první předlékaíské pomoci, provádí výcvik, 
organizaci a registraci dobrovolných sester a ošetřovatelek včetně' 
zák ladniho matenálruhq vy 1» ve« f a zííjišťuje {játrací službu po pohře­
šovaných.

2. Spoluúčastníse přípravy v oblasti civilní obrany a ochrany obyvatelstva, 
poskytuje pomoc v případě katastrof a jiných mimořádných událostí, 
k čemuž zajišťuje/ ve s p o l u p r a c í p r o p a g a c i ,  orgattiza- 
ci a výcvik první pomoci. Obstarávd, udržuie a obnovuje zdravotnické 
zařízen í  a záspby,prgant74ijea registr uje sifzaehranných týmů.

3. Pusky t uje zdra votnické, záchranné, sociální a další humanitám t sl tižby, 
a to zejména:
a) idizuje, udržuje a provozuje sociální a zdravotiúcká zařízení ítocasná 

í trvalá jako uapř. léčebné ústavy, transfúzní zařízení; speciální dět­
ské ozdravovny, zařízení pro rekonvalescenci a rekondici. domovin- 
ky, azylu vědomy a vývařovny.dopravoízdravotnf siwžbu.zdravot- 
nická školící a školská zařízení,

b) zajišťuje bezpříspěvkové dárcovsiví krve včetně přípravy krevních 
produktů pro lékařské úče ly a oceítuj e bezpí tspěvkové dárce krve.

c) zajišťuje zdravotní a sociální pomocnou péči o invalidy a jejich rodi­
ny, bezdomovce, béžence a ostatní osoby, které tuto pomoc nezbyt­
né potřebují,

d) zřizuje, organizuje íi provo/aije pomocnou ošetřovatelskou službu 
pro nemocné a jmakípoUebné občany,

e) zřizuje a provozuje další zařízení a činnosti všeobecné prospěšné.

4



f) na požadavky oprávněných fyzických nebo právnických osobvyho­
tovuje z vlastní ústřední evidence potvrzení nebo výpisy mající pro 
žadatele charakter dokladů pro správní řízení.

4. Zajišťuje organizaci a podporuje činnost zvídšlmchsložek ČČK, např. 
Mládeže ČČK.

5. Organizuje a podporuje sociální a zdravotní výchovu mládeže, získává 
děda mládež pro šíření a realizaci humanitární činnosti ČČK.

6. Získává, vzdéláyá a cvičí obýany a sve členy pro aktivmcinnosi, zejmé­
na dobře volnou službu ve všech složkách a subjektech Společností 
ČČK pro náplňováni humamtáraíhp poslání ČČK.

7. Spolupracuje při plnění svých iíkolú s orgány státní správy a dalšími 
institucemi v duchu základních principů a poslání ČČK

QčK prostřednictvím svého nejvyššího orgánu a jeho zástupců:
1. Je zastoupen a účastní se činnosti Mezinárodního hnutí Červeného kří- 

že a čeiveneho půlměsíce, spolupracuje s Mezi nár odn ím vý borem 
Červeného kříže a Mezinárodní federací Červeného kříže a Červené­
ho půlměsíce.

2. Navazuje kontakty a spolupracuje se, zahraničními národními společ- 
nostmičer venéhofcříže ačerveného půlničsíeea sostatními meziná­
rodními s za hramčnlmlor gamzacemí.

3. Získává pro spolupráci a Spolupracuješ republikovými orgány státní mocí 
a správy a s dalšími inst ítucemi s působností na území Česká republiky.

4. Zajišťuje, organizuje a zprostředkovává pomoc při katastrofách a nou­
zových stavech v postižených oblastech mimo území republiky

5. Koordinuje pomocná opatření v případech katastrof a jiných mimo­
řádných událostí ua území České republiky, pokud tato překračují pra­
vomoc a možnosti příslušných subjektů Společnosti ČČK,

5

S
M

LO
U

V
A

 č.2014/003456 - P
Ř

ÍLO
H

A
 č.4



Naplňování poslání a plnění úkolů ČČK je vňeobecné pruspésnou čin- 
ností. Získávání prostředků nutných k naplňováni postání a plnění úkolů 
CČK se cléie ve smyslu platných právních předpisů a podle článku t. Hla- 
■:VyTUT.$timuv.Č̂ ^

§9

HLAVA II.
Organizační struktura

ČkutekL
Členství, vznik a zánik, práva a povinnosti, oceňování členů

§ Mí
Členství v ČČK je dobrovolnCílenové vzájemně spolupracuj í fréz. ohledu 
na rasu, národnost, nábožemké vyznání nebo politicfcé přesvědčení.

§11
Členem ČČK může b V t každá íýzieká osoba sta rahii let. klérá je suitami 
občanem České republiky nebo právnická; osoba. kierá má sídlo v České 
repub!íce, ztí)tožňuje se s principy, cíli.úkolya posláiúmČČK, aktivně je 
naplňuje nebo přispívá k jejtch naplftovám prostřednictvím některé sou- 
čiíiUt ČČK.

Členové jsou čumía. přispívající;
a) činní členové jsou tiT kteří dpbíovolnou sluhou nebo výkonem funkce 

plni aktivně úkoly a posláni ČČK a platí stanovený roční příspěvek. 
Členové, kteří se ze zdravotních důvodů či pro vysoky vék již nemohou 
zapojit doaktivníčinnosU, jsoudále považovániza činnéčleny, 

bj přispívající členové jstiuti.kteíipnspéjí na činnost ČČK v kalendářním 
roce: příspěvkem alespoň vevýši 100 Kč.

Zvláštnífomiouéienstvt ječesméčlenstvL

i-.-'--'-'.-- ■ V..-:'.'.:/;,
Čestnými Členy jsou jednotiryci, kterým nejvyšší nebo jím pověřený orgán 
ČČK propůjčit čestně členství za jejich zvláštní zásluhy o Červený kříž.

6



1. Členství činné vzniká lomu, kdo se přihlásí k registraci a je registrován 
v některá místní skupině ČČK. členství vzniká schválením registrace 
člena na valné hromadě m ístní skupiny ČČK.

2, členství přispívající vzniká splacením příspěvku a jeho evidencí u sub- 
jekiu ČČK, kterému byl příspěvek poskytnul,

§ 15
Členství zaniká;

a) vystoupením,
b) výrokem ntjyyšáího orgánu místní skupiny ČČK. kde je člen registro­

ván, zcjmémi pro neplnění- statutárních povinností, hrubě porušení 
Stmtov a poškozování dobrého jmétia ČČK proti výroku o zámku člen­
ství má ten, proti němuž směřuje, právo se odvolatk příslušné oblastní 
výkonné radě ČČK.

cj dmrtím u  osob Fyzických, zánikem u osob právnických,
d) u členů přispívajících po roce od poskytnuti příspěvku, pokurl není 

splacen nový příspěvek,
e) odnětím čestného čienst ví orgánem, který ho propůjčil.

H6
Člen ČČK n a  právo:

a) účastnit se jednání valné hromady místní skupiny ČČK, kde jc regist­
rován, a zde, je-li starší 15ti let, též volit a hlasovat,

b) činit návrhy a požadovat vysvětlení, je-li starší 15U let,
c) být volen do všech orgánů ČČK, je-lí starší 18ti let a pokud toto právo 

není omezeno Stanovami flebo jednacím řádem; za čiena představen­
stvamístní skupinyČČK s hlasemporadnímmůže být volen i člen vc 
věku 15-18 bt;

d ) požívat pří Činností v ČČK ochrany, podpory a používat materiálních 
prostředků spolecnostíČČK v rámci jehokompc tencí,

e) být držitelem spolkové legitimace a nosit spolkový odznak v rámci 
příslušných mezinárodních úmluv a v souladu se zákony České 
republiky.

§ 14
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Clen ČČK má povinnost:
a} dtKlržuvaí Slauovy ČČK, ehtánit jeho vnitřní demokracii a jednotu, 

hdít sp pmcipy imuu'Cit a usilovat o jejích šíření,
b) chránit název, mak a dobré jméno CC'K,
c) aktivní se účastnit 3  podporovat činnost ČČK,
d) podrobovat se rozhodnutf voleného orgánu a plnit uložené úkoly 

a li koly vypiývaj ící ze zustávund funkce. pokud jsou v souladu se Sta* 
novami CCK,

ej platil členské příspěvky,
f) ehiánitmajetek Č 0 č

§ 17

8 18
Za výjimečnou činnost ci zásluhy o ČČK lze udělit členská vyznamenáni
podle zásad přijatých nejvySším orgánem ČČK,

§ 18a
1. ČČK a jeho součásti molrpu k pluěnř svého jroslání a úkolů využívat 

dobrovolné služby 3  podpory dobrovolníků ČČK,
2. Dobrovolníkem ČČK je- fyzická osoba, která není členem ČČK, není 

k ČČK či jeho součásti v pracovním poměru, ztotožňuje se s principy, 
edi, úkoly a posláoím ČČK; akUvně je naplňuje t«íbo přispívá k jejich 
naplnění prostřednictvím některé součásti ČČK za předpokladu, že tak 
činí na základě dohody uzavřené s ČČK či některou jeho součásti 
v rámci její působnosti,která stanoví vzájemná práva a povinnosti,

^.Dohodadlepředchozthoodstavcestanovfzejménatatoprávadobro- 
volnika ČČK:

a) ptávat pří činnosti v ČČK ochrany, podpory a materiálních prostřed- 
ku SpolečnostiČČK v rámci jejich kompetencí,

b) pří dobrovolné službě právo užívat znaku Červeného kříže v rámci pří­
slušných mezinárodních úmluv, v souladu se zákony České republiky 
a pokyny orgánů ČČK či příslušné součásti ČČK,

4. Dohoda dlepdst. 2 stanoví zejména ty to povinností dobrovolníka ČČK: 
a} dodrževat Stanovy ČČK  ̂ch1̂ 1^*10  ̂mtnii deinokractt a jednotu, 

řídit se principy hnutí ČK,
b j chránít název, znak. dobré jméno a majetek ČČK,
e) řídit se při své činnosti v rámci ČČK pokyny příslušné součásti ČČK.
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5. Náhrada áčetně vy nálože n ých nákladů souvisejících $ činností dobro­
volníka ČČK1 či přiměřená odměna není v rozporu se statusem Uobro- 
voltiíkaCČK.

Článek 2.
Uzemní členění, volené urgánv, kompetence 

§19
Český červený kříž je společností kterou t voří místní skupiny ČČK. jako 
její základní subjek ty, které se do Společnosti ČČK začleňují prostředníc- 
lvím oblastuíeh (uj.okresních, obvodních, rn estsk ých čt obdobných} s poi - 
kíi ČčK. jejíchž jsou aktivními Čteny.

č ís t A
Místní skupina 

§20
Místní skupinu ČČK (dále MS ččiC) vzniká všude Um, kde se přihlásí 
nejméně 5 členu a n a  ustavujícívntaé h romadě zvolí předst ave nst v o 
a revizory- MS ČČK.

§ 21
Právní subjektivita MS ČČK v rozsahu stanoveném těmito Stanovami 
vzniká dnem registrace MS ČČKu o b la s tn í^

: §22 ■-
Orgány MS ČČK jšour
a) valná hromada
b) představě test vo
c) revizoři

. §23
1. Valná hromada je shrom.tžděním všech členu MS ČČK a je jeho nej- 

vyšším orgánem. Řádnou vabruu hromadu svolává představenstvo 
nejméně jednou do roka a to vždy v pivních dvou měsících roku.

2. Mimořádná valná hronmda se svolává na žádost nejméně 2U % členě 
nebo z rozhodnutí představenstva nebo na žádost oblastní výkonné 
rady ČČK. a to do í měsíce ode dne podání návrhu.
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3. Čas a místo katmtí valné hrc»matiy sc a^námí aksp<.ín tí diiř d03>řctiu 
způsobemv miste obvyklým.

•1. V případy že představenstvo místní skupiny ČČK odmítne nebo přestane 
pinitsvoie|iovtnnostíapokitdamnapísem5uwvý?.vu oblastnívýkímné 
rady se nesejde k rádnému jednání. je oblastní výkonná rada oprávněna 
svolat |ednám'vabiéluonmdy mistnískiipinyCČKk novým volbám.

..v:: -: ;■
Valná hromada:
a) voíí a odvolává předsedu, jednatele, pokiadmka a i  až 3 revizory na 

41eíé volební období, volí delegáta na valné shromáždění OS CČK+
b) schvaluje zprávu o činnosti MS CCl^, zprávy ievizqrá áčtů a pokladny

a účetní uzávěrku,
c};. schvaluje rozpočet a hlavní směry čwmosti,
d) schvaluje návrhy na udělení členských vyznamenání ČČK,
e) schvaluje vyslovení důvěry či nedůvěry představenstvu, v případě 

vyslovení nedůvěry musí následovai nové volby,
í) schvaluje návrh na zrušení MS ČČK a na majetkové VYpoíádámV
g) schvaluje výrok o zániku členství u členů.
h) rozhoduje o regislracinových čknů ČČK,
i) rozliodujeo použití majetku;ye vlastnictví MS ČČK*

§25
t. Valná hromada je způsobilá se usnášet, je-li přítomna atespoů potoví- 

na členů a usnáší se prostou většinou hlasů přítomnýdi Členů, Jen k při­
jetí návrhu na vyslovení nedůvěry představenstvu MS ČČK je nutná 
3/5 většina hlasů přítomnýcli členů a na zrušení MS ČČK je nutná 3/5 
většina hlasů všech členů MS ČČK.

2. Nedostavili se potřebný počet členů ve stáno vénou hodinu, koná se za 
půl hodiny schůze Z4t každ^ počtu členů.

■ §26
l ( P£edstavenštvoMSČČKseskládázpředsedy,jednatelc,pokladitíka 

a případHě daEích členů. Jc výkonným orgánem a řídí činnost MS ČČK 
mezi jednáními valné hromady, schází se podle potřeby minimálně 
4x ročně.
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2, Fří snížení jmčtu členů představenství* se loio doplní na návrh člena 
představenstva kooptací z rad členů MS ČČK. Kooptovaný Člen před- 
stavenst v a musí být potvrzen nejbt ižšt val nou hromadou nebo musí být 
CTQleoiíovVčleii.

$27
Představenstvu nálezů
a) řídí! Činnost místní skupiny v rámci schváleného rozpočtu a hlavních 

smérú činnosti.
b) spravovat majetek místní skupiny,
c) svolávat jednání valné hromady a připravovat její program,
d) kooptovat potřetmý počet členů představenstva,
e) připravovat návrhy rozpočtu a plánů činnosti a další návrhy pro jedná­

ní valné hromady,
f) rozhodovat v rámci územní působnosíi M$ ČČK o věcech, kterč nejsou 

vyhrazenyvalnéhromadě.

Í2H
1. Předseda svolává schůze představenstvu, předsedá jim, řídí činnost 

místní skupiny a zastupuje ji navenek í před úřady a podepisuje spplú 
s jednatelem nebo s jiným k tomu ustanoveným členem představenstva 
dokumenty v rámci působnosti představenstva a MS ČČK.

2. Jednatel zejména vede agendu MS ČČK a připravuje výroční zprávu, 
kterou předkládá představenstvu a valné hromadč.

3. Bokladoflí zodpovídá za vedení účetnictví MS ČČK, spravuje její jmění 
a podává představenstvu a valné hromadč pokladní zprávu.

4. Další případní členové představenstva zasiítvají funkce a plní úkoly, 
kterými je pověří valná hromada.

§29
Revizoři nemohou být Členy představenstva. Mají právo provádět revize 
kdykoliv to uznají za potřebné, jsou však povinní alespoň jednou za rok 
zrevidovat účty » výkazy o jmění MS ČČK, zrevidovat pokladnu a maje­
tek. srovnat je se skutečným stavem a podat o tom zprávu představenstvu 
a valné hromadě.

n



!. Místní skupina zaniká zmšemnj registrace;
a) na základě usuesoní valné hroíiiady,
b) nazáfcíadé usnesení valnéhoshromáždění OS ČČK, pokud porušuje: 

statutární povinnosti či hrubYmzpdsobem porušuje Stanovy ČČK,

■. 2 ,0  majetku zanjkltíMSČČKpovwovnánívšechrtnančniclia právních 
závazků rozhoduje příslušné valné slnomáždém OS ČČK, přičemž při* 
híížrknáyrhtryaM

Část B 

§ 31
Oblastní (hj. okresní, obvodní, městský čí obdobný) spolekČČK (dále QS 
ČČK) tvtjří všechny MS ČČK registra vane u příslušné oblastní výkonné 
rady ČČK.

- ' . §32
1. OS ČČK mohou v odůvodněných případech, zejména za účelem zefek­

tivnění jejich ěmnt^ti a hospotiařent, vznikat též sloučením nebo roz- 
dělením stávajících OS ČČK, při spí nční podmínek sta no ven veh 
Výkonnou radon ČČK,

Z Právní snbjekltyUa OS ČČK V7áůká dn«m registrace u Yýkonné rady
ČČK- "

Orgány oblastního spoík u ČČK jsou:
a) valné shromáždění
b) oblastní výkonná rada
cjdozorčírada;̂ ^̂ ^̂ ^̂ ^̂ ^̂ ^

§34
I, Valné shromáždění OS ČČK je nejvyšsím orgánem OS ČČK. Členy vah 

ného shromáždění jsou deIcgíUi voiení MSČČIČ KaždáMSČČK yoM jed- 
noho delegátashlasem rozhodujtcímamůžezvolit i další delegáty s hía- 
sem poradním. Volební období delegátů valného shromáždění je dlení.

5 3tt
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2, Valné shromáždění svolává výkonná rada OS ČČK nejméně jedenkrát 
roční pojednání valných Ivromatl MS ČČK.

X iVI imořádiié val né shroínázdtínř sesvolává na Žádost nejméně 2íi % cle­
ná valného shromáždění s hlasem rozhodujícím. nebo z rozhodnutí 
oblastní výkonné rady, a to do l městce ode dne podáni návrhu.

4. Mimořádné valné shromáždě ni může být ve výjimečných případech 
svoláno z  rozhodnmí Výkonné rady ČČK jí určenými zastupcipríslus- 
ného OS ČČK,.-.á,tp do ;.l:̂ měsíce ode dne přhétí návrítu Výkonnou 
radou ČČK.

§35
Valné shromážděné
a ) volí a odvolává členy oblastní výkonné rady. ze svých členů volí dele­

gáta nii Shromáždéni delegátů ČČK a jeho náhradníka. který nahrazu­
je delegáta v případě ukončeni jeho funkce,

b) volí předsedu a místopředsedu z členů řádně zvolené oblastiu* výkonné 
rady.

c) volí dozorčí radu,
d) schvaluje zprávu o činnosti OS ČČK, zprávy dozorčí rady o stavu ůčtů, 

po k ladný a áčetní uzávěrku,
e) schvaluje rozpočet a pián činnosti OS ČČK,
í) schvaluje návrhy nn uzlen í členských vyznamenání ČČK,
g) sehvaluje vyslovení důvěry či nedůvěry oblastní výkonné radě ČČK, 

v případě vyslovení nedůvěry mnsí následovat nová volby,
h) schvaluje usnesení o zrušení registrace MSČCK, která neplní statutár­

ní povinnosti cl hrubým způsobem porušuje Stanovy ČČK.
i) schviduje usiiesenř^ o v zn iku0S Č Č K  ^oučsnínv nebo nxzděkním 

podle §■ 3? odst. 1 Stanov ČČK.
j) rozhoduje o použití majetku a převodu nemovitého majetku ve vlastnictví 

OS ČČK a o použití majetku v případě zániku MS ČČK nebo OS ČČK.

§36
j. Valné shromáždění je způsobilé seusnáse t, je-li přítomna alespoň polo­

vina členů s hlasem rozhodujícím a usnáší se prostou většinou hlasů 
přítomných Členů s hlasem rozhodujícím. Jen k přijetí návrhu na vyslo­
vení nedůvěry oblastní výkonně radě je nutná 3/5 většina přítomných 
členů s hlasem rozhodujícím.

13
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2. Nedoslav í-ii se potřebný počet členů ve stanové no u hodinu, koná se za 
půl hodiny schůze za k^

§37
1. Oblastní výkonná rada (dále OVR) je výkonný orgán volený vidným 

shromážděním na 41eté volební období zjeho členů, tvoíenýpředse- 
dou, místopředsědou a daJSínti členy v minimálním počtu 4 členu.

2 ,  Č k n e fflQ V R jcd á le íed iie^
a pokud byla v příslušné oblastí ustavena oblastní skupina Mládeže 
ČČK, je členem OVR I její předseda s hlasem poradním.

3, OVR může dále kooptovat za své čteny až 2 význačné osobnosti ̂ okru­
hu své působnosti -  prospěšné pro annasiČČKshlaseoifo/hodujícmu

4. OVR se schází podle potřeby, nejmčněvšak jedenkrát za 2 měsíce.

§M
Oblastní výkonná rada;
a) rozhodtije o zásadních záležitostech oblastního spolku ČČK v rámci 

schválenéhorozpočtu a plánu činnosti a koordinuje jeho činnost,
b) svolává jednání vidného shroinážilení oblastnílio spolku ČČK a při- 

právaje program jednání,
e) předkládá návrhy rozpočtu a plánu činnosti, zprávy o hospodařeni a plné- 

ní plánu činnosti a další návrhy pro jednání valného shromáždění,
d) kooptuje potřebný počet čten Ů OVR včet ne 2 význačných osobností 

7. okruhu své působnosti,
e) spravuje majetek oblastního spolku ČCK a zodpovídá za řádné hospo­

daření sním,
f) rozitoduje o včcech OS ČCK. které nejsou vyhrazeny valnému shro­

máždění,
g) zřizuje 0 řad OS ČČK a schvaluje na návrh předsedy OVR ČČK jme­

nováni a odvolání řediteíe úřadu OS ČČK a schviduje jeho plat,
h) koordinuje,metodicky: řídí a kpntrpluje činnost MS ČČK.

§3?
OVR rozhoduje usnesením, prostou většinou přítomných členů mimo
roz hodová ní o jme nování ne bo od volání ředitele Ú řadu OS ČČK, kdy
rozhoduje nadpoloviční většinou všech členů OVR, Hlasování o jmeno­
vání nebo odvolání není ředitel Úřadu OS ČČK přítomen.

14



k Předsecfa svoláyá zasedáii/ oblastní výkonné; rady,/ pfedKedájint, řídi 
a koordinuje činnost oblastního spolku ve svěřených oblastech činnos­
tí, ‘zastupuje ho navenek i před hřady a podepisuje s místopředsedou 
nebo s jiným k tomu ustánoveným členem OVR zásadní dokumenty -  
v rámci působnosti OVR a OS ČČK.

2 . VtísiopředsedazastupujepfedsedMv jeho t lepříldnutosU.
3, Předseda jmenuje ve spolupráci sfeditelem ÚřaduGS ČČK Krizový 

štáb OS ČČK a svolává jej v případě potřeby- Krizový štáb OS ČČK 
řídí poskytováni pomoci českým červeným křížem tlít příslušném úze­
mí a za svojí činnost je(^povédný o b la s tn í^

§41
1. Dozorčí rada je revizním orgánem OS ČČK v minimálním počtu 3 cle- 

nĎ, ie  volena valným shromáždéníor na yoíebiíí období 4 let. Na svém 
prvním jeénáni zvolí ze svého středu předsedu dozorčí rady.

2. Členovédozorčí radynem ohoubýt dmtý žádného jiného
dozorčího orgánu ČČK.

3. Členové dozorčí rady mají právo prováde t revize kdykoliv to uznají za 
potřebné; jsou však poviniti alespoň 2 dtrát v roce zrevidovat Účty 
a  výkazy o jmění OS ČČK. srovnat je se skutečným staveni majetku 
a pokladny a podat o tom zprávu ohlas tn i výkonné radě aval né mu 
shmmáždétií OSČČK,

4. V případě zjištění závažného j>oruŠent právních předpisu. Stanov 
ČČK nebuřntermeh noře m ČČK jo povinna dozorčí rada bezodklad­
ně podávat návrhy na realizací opatření směřujících k nápravě. včet- 
ně návrhu podle § 74 Stanov ČČK a současně podat písemnou zprá­
vu o výsledcích revize prokazujících takova porušení Výkonné radě

■ ■ :

Část C
Společnost ČČK 

§42
Český Červený kříž je  společirostív kterou tvoří všechny oblastní spolky
ČČK. registrované u Výkonné rady Českého červeného kříže.

§40
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Orgány Společnosti Českého červeného kříže jsou: 
a) Shromáždění delegátů ČČK 
bjVýkonná rada CČK
c) Dozorčí rada ČČK

$44
|.  Shromáždční delegátů je nejvyšším orgánem Společnosti ČČK. Je tvo  ̂

feno lafcie každý OS ČČK, zastupuje j eden zástupce zvole nýv aí n ým 
shromážděním OS ČČK na: 4 leič volební obeobí.

2. Shromáždění delegátů se schází 1 krát do toka po jednám' valných 
shromáždění OS ČČK, a to zpravidla v březnu.

2. Mimořádné Shromáždění delegátů se svolává na žádost nejméně polo­
viny delegátů nebo z  rozhodnutí Výkonné racy ČČK,

4. Shromáždění delegátů se skládá z české komory delegátů a z Morav­
skoslezské komory delegátů, kde každá komora volí ze svého středy 
svého předsedu, který je zároveň viceprezidefitem ČČK ,

5. Komory řeSÍ v rámci Stanov ČČK: společný postup obiastnícli spolkú 
ČČKv které je  tyaří a kuordínujíj ejidtčinnoslk dosažen ť cí íů ČČK.

■-■ r ' ' '
Shromáždění delegátů;
a) volí Výkonnou radu ČČK,
b) volí prezidenta ČČK z členů Výkonné rady a schvaluje čestného prezi­

denta,
c) volí Dozorčí radu,
d) schvaluje zprávu o činnosti a stavu Společnosti ČČK za uplynulé obdo­

bí, zprávu Dozorčí rady, účetní uzávěrku,
e) schvaluje hlavní směry činnosti arozpočet Společnosti ČČK, 
í) schvaluje pr opůjčeni nej vyšších členských vyznamenání,
g) schvaluje propůjčení čestného členství ve Společnosti ČČK,
h) schvaluje Stanovyajejiehžinčnyvaázcva znai Společností:ČČK.
i) rozhoduje o zániku Společnosti ČČK a naložení s jejím majetkem, 
jjschvalttje^ičleiiskýclv příspěvků.

$46
l. Shrqmáždění delegátů rozhoduje usnesenímJe způsobile se usnášet, 

je-li přítomna nadpoloviční většina delegátů, usnáší se prostou větši­
nou hlasů přítomných delegátů.

$43
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2. Jen ke schválení Stanov či jejich změny, názvu a znaku Společnosti 
ČČK, rozhodnutí o zaniku SpolečnosU ČČK a naložení s jejím maje! - 
kem v tomto případě, je nutná 3/5 většina hlasů všech zvolených
delegátů,:; 5

§47
1. Výkonná nula ČČK je výkonný orgán Společnosti ČČK.volený Sbro- 

mážděninr delegátítz jeho řad y počtu 9 členit včetně prezidenta ČČK 
na volební období 4 teu

2. Členy Výkonné rady ČČK s právem hlasovat jsou dále 2 předsedové 
komor (v ceprezidenti),prezident Mládeže ČČK a ředitel Úřadu ČČK, 
Právo účastnit se jednání Výkonné rady s hlasem poradním má každý 
kolektivní člen ČČK prostřednictvím svého statutárního neboj ňnzpl- 
luwnocnéného zástupce,

3. Výkonná rada ČČK může svým rozhodnutím dále kooptovat předsta­
vitele státních orgánů ČI jiné významné osobitosti do počtu 5, kteří se 
účastní jednání Výkonné rady ČČK s právem hlasovat, Jejich členství 
jim Výkonná rada ČČK os v čdčuje jméno v ací m dekret em.

4. Výkonná rada ČČK je řízena prezide 11 te m ČČK, schází se k jednání 
podle potřeby nejniéně však jednou za 2 měsíce.

5. Pokud se sníží počet členů Výkonné rady ČČK zvolcných Sltromáždé- 
ním delegátů, jemožné jidopluituej výševrozsahu3U%z členůSliro- 
má ždě n i dekgátůkooptací.Tato musí být pot vržena na nej bližším jed* 
míní Shromáždění delegátů nebo se uskuteční nová volba,

M#
Výkonná rada ČČK:
a) koordinuje a ííd í énmosi ČČK a rozhoduje o zásadních záležitostech 

v rámci Stanov ČČK,schváleného rozpočtu a plánu činnosti,
b) svolává jednání Shromáždění delegát ů ČČK, připravuje program jeho 

jednání,
c} předkládá návrhy rozpočtu Společnosti ČČK, plánu činnosti, zprávy 

o iiospodarem adalší návrhy pro jednáni Shromáždění delegátu,
d) k oopiuje potře bný poče t Členů Výkon né rady včetně maximálně 5 

významných osobností,
e) vyhlašuje volby do orgánů ČČK po uplynutí 4íetého volebního obdo­

bí, které začíná dnem uskutečnění voleb,
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í) spravuje majetek Společnosti ČČK a zodpovídá za řádné hospodaření 
s nim*

gl zřizuje OřadČČK a schvaluje zásady jehoorgamzacea hospodařeni,
h) schvaluje na návrh prezidenta ČČK Jmenování a odvolání ředUde 

Úřadu ČČK a schvaluje jeho plat,
i) schvaluje organizační řád, jednací řád, zásady pro udělování členských 

vyznáme na n í, zásady hastxKlaíe ní á kontroly hospodaření a nu kládá ní 
s majetkem ČČK a další inteml normy ČČK, závazné pro všechny 
organizační jednotky -  subjekty ČČK,

jj rozhodde v mimořádnifeh shuncích o organizaci pomoci přesahující 
působnost a kompetcnce OS ČČK na území ČR í do zahraničí,

k) rozhoduje o všech včcechSpolečnosti ČČK, které nejsou vyhrazeny 
Shromáždění delegátů,

§49
1. Výkonná rada ČČK je odpovědná Shromáždění delegátů ČČK, které' 

mu podává zprávy o své činnosti.
2. Výkonná rada ČČK rozhoduje usnescntm, je schopnase usnášet, je-li 

přítomna nadpoioviěm většina jejich řádně zvolených členů a rozho­
duje prostou většinou hlasů přítomných děnu, v případě rovnosti hla­
sů je rozhodující hlas prezidenta ČČK,

3. Při schvalování návrhu na jmenování nebo odvolání řediide Úřadu 
ČČK je k jeho přijeti nezbytná nadpoloviční většina všech řádně zvo­
lených členů Výkonné radyČčK.Hlasováuíoionitonávrhu není ředí-- 
tet Úřadu ČČK přítomen,;

§50
1. Prezident Společnosti ČČK je nejvyšším reprezentantem, představite­

lem a zástupcem ČČK navenek a ve stycích s cizinou.
2. Svolává a řtdí Vykormou radu ČČK a mezi jejími jednáními Činí neod* 

k ladná rozhodnut ívzájm u ČČ K, která pod léhají dodá tečném u sehv á - 
le ní na nejbl ižšíro jed náníV vkunnérady ČČK

3. Jmenuje a odvolává po schválení Výkonnou radou ČČK ředitele Úřa- 
du ČČK.

4. Ze sve činnosti je odpovědný Shromáždění delegátů ČČK,
5. Poítepisuje dokmuenly S jxáečnosti ČČK nejzásadnéjšího významu, 

a to zejména mezinárodní smlouvy a dohody, prohlášení a rezoluce učí-



němí zu Spokénost ČČK, Stanovy ČČK, usnesení a rozhodnutí nejvýš* 
Šftto orgánu ČČK. interní normy Společnosti ČČK, a to tak, že k napsa­
nému čí jinak vyznačenému názvu společnosti připojí svůj podpis. Tyto 
dokumenty současné spolupodepisujg ředitel Úřadu ČČK.

6, Prezident ČČK jmenuje ve spolupráci s ředitelem Úřadu ČČK Ústřed­
ní krizový štáb ČČK a svolává jej v případů mimořádné situace vznik­
lé na území více oblastních spolků ČČK. Ústřední krizový štáb; ČČK 
koordinuje poskytování pomocí ČČK.

§51
Viceprezidenti zastupuji prezidenta Společnosti ČČK ve stanoveném 
pořadí, je-li zvolen prezidentem ČČK člen České komory, je i, viceprezi­
dentem ČČK čícn Moravskoslezské komory a naopak.

§52
1. Čestný prezident ČČK je nej vyšší čestnou funkcí: Společností ČČK, je 

osobností společenského života České republiky, která se ztotožňuje 
s posláním a principy ČČK a angažuje se významnou mérou v huma­
nitárních a sociálnč zdravotních oblastech.

2. Je nejvyištm čestným reprezentantem Společností ČČK s právem 
úéaxtmtse zasedán íVýkon né radyČČK a Shromáždění delegátů sh  la­
sem poradním a reprezentovat na významných akcích pořádaných 
Sjjolečností ČČK.

; , J 5i
1, Dozorčí rada Společnosti ČGK je volena Shromážděním delegátů 

ČČK z jeho řady počtu nejméně 5 Členů na volební období 4 let.
2, Na svém prvním zasedání zvolí ze svého středu předsedu Dozorčí rady 

ČČK.
3. Členové Dozorčí rady ČČK nemohou být Členy Výkonné rady ČČK 

mu jmého dozorčího čí revizního orgánu ČČK.
4. Mají právo provádět revize kdykoliv to uznají za pot řehně; jsou však 

poyhmi alespoň jednou za rok zrevidovat účty a výkazy o hospodařeni 
a jmění Společností ČČK, srovnat je se skutečným stavem a ptKÍat 
o tom zprávu Výkonné radě ČČK a Shromáždění delegátů ČČK.

V)

S
M

LO
U

V
A

 č.2014/003456 - P
Ř

ÍLO
H

A
 č.4



Článek 3.
Odborné orgány členěni, kompetence 

§ 54
], K zajištěni odborných či n ností, vy tváření podmínek pra phiéuí úkolů, 

poslání a cílu ČČK podle Stanov ČČK a plánů Činnosti zřizuje: 
a J oblastní výkonná rada ČČK Úřad oblastního spolku ČČK, 
b) Výkonná rada ČČK Úřad Českého červe něho kříže,

2. Úřady mají pravomoc samostatně postupovat pří plnění tíkotů vyplý­
vajících m  Stanov ČČK, pfijatych plánů ětimosli v rámci schváleného 
rozpočtu a k plnění rozltodnutí volených orgánů. Přitoin dbají právní­
ho řádu státu. posiání a zájmů ČČK á  jsou odpovědné orgánu, který je 
zřídil

3. K zajištění plnění odborných úkolu mohou voienéorgány a Úřady zři­
zovat komise s vymezením jejich funkce a kompetenci,

:.§ 55
Postavení Úřadů vymezují jejich organizační řády nebo statuty, které 
vydávají ředitelé příslušných Úřadů po projednání a schválení příslušnou 
výkonnou radou.

§56
V. Úřady jsou řízeny íedhetem, který je odpovědný za jejich činnost orgá­

nu, který jej jmenoval do funkce.
2. Profesní složení a počty zaméstnancu Úřadů se řídí možnostmi a potře­

bami orgánu Společnosti ČČK, kterým byly zřízeny, O vnitřní organi­
zací a zařazení zaměstnanců Úřadů rozhodtijt jej ieh ředitelé ve své 
kompetenci.

§ 57
1. Zaměstnanci Úřadu jsou v pracovně právních vztazích k lontu sub­

jektu, pro který byly Úřady zřízeny Jejich práva a povínumti vyplý­
vající z pracovně právničit vztahů se řídí obecně platnými předpisy 
(případné kolektivními smlouvami) a interními normami příslušných 
Úřadů.

2. Zaměstnanci ČČK nemohou zastávat volenou funkci v orgánech ČČK. 
s výjimkou místní skupiny ČČK,



Článek 4:
Zvláštní složky ČČK a kolektivní členství v ČČK

§58
t. Zvláštní složky ČČK jsou součástí ČČK* které se ustavují v rámci MS 

ČČK nebo tvoří samostatnou MS ČČK a začleňují se do Společnosti 
ČČK prostřednictvím OS ČČIC Jejich činnost se řídí Stanovami ČČK. 
jejich vlastními statuty a organizačními řády, schváleným] příslušnou 
výkonnou radou.

2, Fit své činnosti musí dodržovat principy hnuti Červeného kříže včetně 
principu jednoty Společnosti ČČK,

3. Společnost Č^K jim vytváří orgamzítóií zázemí pro jejich činnost. 
Zvláštní složky ČČK přispívají ze svvchčíenských příspěvků un uhra - 
du aá kladů spolkové činnosti,

§59
Zvláštní složkou ČČK: je Mládež ČČK jako samostatné hnutí v rámci 
ČČK, sdružující dětí a mládež: Hnutí má svúj vlasiní program, který je 
spučásíí programu Společnosti ČČK.

§60
Kolektivním členem ČČK se stává v souladu S ustanoveníní § I I  těchto 
Stanov ČČK samostatná právnická osoba na základě smiouvy s ČČK 
a v ní stanovených podmínek, práv a povinností kolektivního člena ČČK,

m
O zřízení daKích zvtáštních siožek ČČK a o přijímání kolektivních členů 
ČČK rozhocuje Výkonná rada ČČK.

('Jánek 5.
Postavení subjektů ČČK, organizační jednotky

§62
Právními subjekty, které mohou vlastním jménem a v rozsahu působnos­
ti podle StánoV ČČK nabývat práv, zavazovat se a zřizovat obchodní spo­
lečnosti, nadace, fondy a jiné organizace v souladu s platnými právními 
předpisy jso u
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a) Společnost Český červený križ,klerý je právnickou osobou.
b) oblastní spolkyČČK, které jsou organizačními jednotkami Společnosií 

ČČK.

§63
Místní skupiny ČČK (jako organizační jednot};y OSČČK.) mají právní 
subjektivitu v rámci své působnosti.

§64
1. Jménem subjeklft ČČKjednají, podepisují a vystupují navenek řádné 

zvolení předsedové MS ČČK, OVJR. prezident ČČK a další jimi pově­
ření či zplnomocnění zástupci. Organizačním řadem nebo statutem pří­
slušného Úřadu ČČK nebo usnesením OVR či Výkonné rady ČČK; 
může být zas tu pováním a podepisováním za volené orgány a subjekty 
ustanoven, pověřen nebo zplnomocněn odpovědný zástupce např. 
ředitel příslušného Úřadu, v rozsahu a způsobeni tam uvedeným.

2, Jednotlivé subjekty ČČKai navzájem neručí za své závazky,

§65
Právní postavení zvláštmdh složekČČK, jejich vnitřní strukturu a organi­
zaci upřavují staiuty a organizační řádysehvale uč příslušnou výkounou 
radou.

§ 66
Orgány a organizační složky ČČK, které nemají právní subjektivitu, jsou 
oprávněny vystujxivat v právničit vztazícJí jinéncm ČČK v rozsahu pra­
vomocí a kompetencí, které pro né vyplývají z těch toSta nov nebo zmoc* 
nění schváleného OVR čí Výkonnou radou ČČIC.

Čiáttek 6.
Vztahy mezi subjekty ČČK a Jtjicii orgány

$ 67
1. Jednotlivé subjekty a orgány ČČK jsou pří realizaci spolkového života 

a naplňování postáníČČK, podle § 7, odst, 3 těchto Stanov /.cela samo­
statné. při povinnosti dodržovat právní řád státu; Stanovy ČČK a směr- 
nice sb« novující pravidla iiospodafemČČK :t vnitřní sptákové č innosti.

• •«T. -
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2. Vztahy nadřízenost í  vytích orgánů k  nižším vznikají pí i zajištVwmí 
posláni ČČK jako výlučně uznané pomocné o iganizace vojenské zdra- 
volní služby ve smyslu Ženevských úmluv podle $ 7, udst. 1 a při pří­
pravě; a reaíizaci civilní obrany a oc hrany oby y ate Istya podle $ 7, odst. 
2 těchto Stanov. Rozhodnutí Ústředitihy krizového štábu ČČK-jsou 
vždy zá vazná pro vStThny suhjekty ČČK pří poskytovám pomoci pří 
katastrofách a jiných mimořádných situacích. Další v ztahy a; postupy 
upravují směraice Výkonné rady ČČK,

3. V/iahykuurdiíměmíasnvluvm^^ ČČK
a ostatmitti subjekty ajejichrngány pří reaUz.aci ukolůČčKvoblasti 
zdravotnickýcii, soci álních a dalších činností podle § 7, odst. 3 těchto 
Stanov, hrázených ze státních dotací či dotačních prostředků Spolcč-

■ nosu ČČK.

4. Organy naších subjektů jsou povinny v zájmu naplňováni principu jed- 
noty ČČK podávat orgánmn vyšších subjektů úplné a objektivní jufor- 
maceo pátém úkolů a realizaci činností uvedených v § 7 těchto Stanov 
a naopak,

5. Organy příslušných subjektů ČČK jsou povinny respektovat a naplno 
vai ysiieseftt Shroniáždéní dciegátů ČČK a Výkon né rady ČČK přijatá 
podle Stanov ČČK.

§08
1. V případě, kdy oblasti)í výkonná rada ČČK neplní své povinnosti, 

zejména dojde-li v OS ČČK: k vážnému porušení Stanov ČČK: či 
poškození dobrého jména ČČK, a pokud ani na písemnou výz vu 
Výkonné rady ČČK se oblastní výkonná rada nesejde fc řádnému zase­
dání a nezjedná nápravu, je Výkonná radu ČČK oprávněna pozastavit 
výkon pravomoci oblastní výkonné rady včetně předsedy a svolat 
v této věcí jednání yalnéhp shrpmáždém OSČČK.

2 ,  DopHjetíus«eseRívalněhoshromáždéníO$ČČKopředmětnévécš 
přejímá pravomocí oblastní výkonné rady ČČK, včetně předsedy, 
Výkonná rada ČČK.
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HLAVA III.
Majetek ČČK, hospodaření u kontrola

Článek /, 
iVlajetek ČČIC

tm
1, MajetekČČKlvoří zejména:

») jmění a jeho výnosy,
b) výftosy z víastjířclt podnik iiačinnosii,
c) výnosy z ioterie.

2, Nabývat majetku do vlastnictví a nakládat s ním na základe obecné 
platných píedpLsá mohoit siá)jekty ČČKvkUíré mají právní subjekíivn 
ttt podle ^ 62 a 63 těchto Stanov.

§70
1. Prostředky k hrazení nákladů nasvoji činnost získávají subjekty ČČK 

zejména:
a) členskými a jinými příspěvky
b) dary, odkazy, sbúkmnk fondyemulacemi, 
cj výmsy z vlastního majetkn a činností,
d) výnosy z cenných papírů,
e) výnosy z vlastní hospodářské činnosti,
f) dotacemi a subvencemi-

2. Výši členských příspěvků stanoví syým uimesen&n Shrumáždění dele­
gátů ČČK.

3. Vyhlašování veřejných finančních sbírek se řídí platnými právními 
předpisy a k jejímu vyhlášení za ČČK na území České republiky je 
oprávněna pouze Společnost ČČK. prostřednictvím Výkonné rady 
ČČK. V případě závažné potřeby vy hlášeníveřejné sbírky v působnos- 
ti přísiušného OS ČČk je OS ČCK povinerr vyžádar si předchozí píse- 
mný souhlas s uvedením účelu použiti sbúky u Výkonné rady CČK, 
která při povolení stanoví zá vazná pra v id Ur nakládán íspros tředky zís - 
kanými; sbírkou. Po ukončení a reatizacíshírky je poslušný OS ČČK 
povinen podal Výkonné radě CČK průkaznou písemnou zprávu o při­
jatých prostředcích a o jejich použití.

24



4  Dotace a subvence jsou poskytovány podle platných právních pledpi- 
sĎnasmlavním^áUadčpocIJepravidela iM3dntíneksianovenýcbjc|ích 
poskytovateli.

§71
1. Nemovitý maje Lek, který Je ke dni účinností těchto Stanov evidován 

jakomajetek ČSČKvje majetkem Spolecitosti čCK, ?̂  jehož- hospo­
dárné využití odpovídá Výkonná rada ČČK,

2; O pronájmu a použiti nemovitého majetku ye vlastnictví Společností 
ČČK jako majetkového vkladu do obchodní čí jiné společností, ke zří­
zení zástavního práva v případě půjčky či úvěru ve prospěch Společ­
nostiČČK, rozhoduje Výkonná rada ČČK. O protlcjí nemovitého 
majetku rozhoduje výhradně Shromáždění delegátů ČČK.

3. Nemovitý majetek OS ČČK jehož právní subjektivita zanikla zruše­
ním regís trace Výkoímou radou ČČKse dnem zruěe ní regis trace OS 
ČČK stává majetkem Společnosti ČČK a o jeho převodu do majetku 
OS ČČK nově vzniklé ho a regístro vanéhos pů sohnos tí na příslušném 
území rozhoduje Výkonná rada ČČK.

§72
Členské příspěvky zůstávají z51í % místní skuptnč ČČKT‘10 % obdrží OS 
ČČK-a JO % odešleOS ČČK vždy do 15.3. přísI ušného rokoza předchá­
zející rok Společnosti ČČK im úhradu nákl adú spolkové činnosti.

§73
Subjekty ČČK odvádějí prostřednictvím OS ČČKročne do rozpočtu Spo­
lečnosti ČČK na úhradu společných nákladů a spolkové činnosti 4 % 
z hospodářského výsledku, očištěného od příjmů z členských příspěvků 
ČČK a hodnot yfíiiančnídi darů. přijatých v příslušném účetním období.

Článek 2.
Hospodaření

§74
Majetek a prostředky ČČK slouží k naplňování poslání a úkolů, rozvoji 
činnosti Společnosti ČČK a k ekonomickému zajištění její existence 
a funkčnosti.
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Právní subjekty uvedené v § 62 a; § 03 těchto Stanov hospodarisesvěře- 
nvtn i vlastním majetkem samostatné na vlastní odpovědnost a zajišťují 
jelw efektivní vyučML K tomu vedou průkaznou evidenci předepsanou 
příslušnými právními předpisy nebo interním normami a předepsané 
účetnictví, U movité ho maj etfcu zabezpečit jí též jeho řádné skladování.

§76
Hospodaření se řídi rozpočtem šelmí ienym přislaným orgánem zpravi­
dla na období kalendářního roku, příslušnými datnýml právními předpi­
sy téniiloStanovami a interními.iipnuaméíílCK.

§77
Do přijetí rozpočtu, jeho seli válení příslušným orgánem v počátku toku, 
hospodaří subjekty ČČK podle rozpočtového provizoria, sdíváleného 
příslušným výkonným orgánem.

Článek 3.
Kontrolu

§78
1. Revizořía členové dozorčích rad vykonávajírevize účtů, hospodaření, 

evidence a správy majetku, dodržování rozpočtů, sledují dodržování 
obecné závazných předpisů a podávají o tom zprávy příslušným orgá­
nům CČK.

2. Dozorčí rady orgánů vyššího stupně jsou oprávněny provádét kontro­
ly hospodaření a činností orgán ú rt ižšího stupnč,

3. Při provádění kontroly podle předchozích odstavcůmají právo revizo­
ři a dozorčí rady nahlížet do veškerých dokladů a dokumentů kontro­
lovaného subjektu. Kontrolovaný subjekt je povinen prostřednictvím 
svých zástupců a zaměstnanctí poskytovat při kontrole nezbytnou sou- 
čimiost a podávat potřebné informace a vysvětlení.

4. O provedené kontrole musí být yždy pořízen zápis obsahující zjištěni 
o kontrolovaných skutečnostech a závéredr návrh opatfenk případné 
vyjádíení kontrolovaného subjektu, datura provedení kontroly a pod- 
pisy revizora či dozorčí rady a alespoň dvou zástupců kontrolovaného 
subjektu CČK.

§75
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Revizoři a předsedově dozorčích rad mohou podával návrhy na odvoláni 
futt keton ;mV či zaměstnanců, kteří se hrubým způsobem provi nii í proti 
předpisům upravujícím finanční a majetkové hospodářem, účetnictví či 
jiným platným právnún předpisůni,

§80
Revizoři a členové dozorčích rad se řídí obecné závaznými právnimí 
předpisv, Stanovánu ČČK., předpisy upravujícími hospodařeni a evidenci 
majetku a dídšímt interními normami ČČK.

§S1
Revizoři a členové dozorčíehrad jsou odpovědni ze své činnosti orgánům, 
které je zvolily.

§82
RevtzoH se zúčastňují jednání představenstva MS ČČK. a předsedové 
dozorčích rad jednání příslušných výkonných orgánů ČČK; Na těchto jed­
náních se účastní s hlasem poradním.

HLAVA IV.
Ustuuovem' přechodná a závěrečná

Článek L 
Řešení sporu

§83
1. Pokud vznikne spor mezi členem a voteným orgánem nebo subjektem, 

který člena registroval, zavazují se strany řeSit spor smírnou cestou,
2. OVR ČČK může na návrh místní skupiny ČČK nebo vlastním rozhod­

nutím stanovit smírčí komisi pro řešení sporů, která vydává v těchto 
věcech rozhodnutí mající pro strany sporu doporučující charakter.

3. V případů, že nedojde k uzavření smím, muže se kterákoliv ze stran 
sporu dovolat svým návrhem rozhodnutí Výkonné rady ČČK, které je 
pro st ranysporu závazné.

" §84
l . Postup pro jednání smírčích komisí, pokud je OVR ČČK zřídí, stanoví 
organizační nebo jednací řády, vydané příslušnými OS ČČK,

§79
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2, Pokud nejsou smírčí komise zřízeny, rozhoduji ve sporech příslušné 
orgány ČČK;. Při hhtóovánf rozhoduji prostou větSinou iílasO; Protiroz- 
hodimtí příslušného orgánu ČČK není odvolání možné;

S 85
Při řešení sporů o kompetence mezi jednotlivými subjekty ČČK, organi­
začními jednotkami či složkami ČČK rozhoduje Shromáždění delegátů 
ČČK a mezí jeho zasedán mi Vvkonná rada ČČK.

186
Při řešení případných sporů je vždy rozhodující stanovisko: 
a) valné hromad y a  mezi jejími zasedámmi představěnstva MS ČČK ve 

sporech v rámci působnosti MS ČČK. 
í>) valného shromážděni a mezi jeho zasedáními OVR ČČK ve sporech 

v nimci působnosti GS ČČK,
c) Shromáždění delegátů a mezi jeho zasedáními stanovisko Výkonné 

rady ČČK ve sporech v rámd působnosti Společnosti ČČK.

Článek 2.
Výkladová ustanoveni

187
Jednotným výkladem Stanov ČČK se pověřuje Výkonná rada ČČK, kter 
rá přijímá k výkladu Stanov ČČK usnesení.

§88
V případech, které tyto Stanovy tmpmííhujiV nebo se stane některé 
z jejích ustanovení sporným či je v rozporu s ustanoveními obecně závaz­
ných právních předpisú, vychází se z ustanovení platných právních před­
pisů České republiky a norem mezinárodního humanitárního práva.

Článek 3.
Zményadoplfiky Stanov

189
Změny a doplňky Stanov ČČK jsou možné pouze v písemné formě a jsou 
platné ode dne účinnosti usnesení o jejich schválení Shromážděním dele­
gátů ČČK,
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Změny a doplňky Stanov ČČK podléhají registrací u orgánu státní sprá­
vy příslušného k registraci.

890

Článek 4
Způsob zániku a likvidace ČČK

891
ČČK může zaniknout:
a) rozhodnutím Shromážděni delegátů o zrušení ČČK.
b) pravomcKrným roziipdnuttro o zrušení registrace ČČK orgánem, který 

jej registrovat.

§ 92
V případě zániku ČČK ustanoví Shromáždění delegátů ČČK nebo 
Výkonná rada ČČK hkvidnční komisi, která zodpovídá za vyrovnání 
všech právničil azáyazkovýcbvztaliti.

893
Pbkud nebude do jednoho roku ode dne rozhodnuti o zániku ČČK usta­
vena nová Spoleínost ČČK na tJzemí České republiky, připadne zbylý 
majetek výlučné na obecně prospěšné tíěely, odpovídající iwslání Červe­
ného kříže.

Článek 5.
Přechodná ustanovení

894
Dosavadní crgáuy a územní organ izaee ČeKkoslovmiského červe né ho kří­
že (ČSČK)naůzemt České republiky dnem nabytí účinnosti Stanov ČČK 
nezanikají.

§95
Stávající ZO ČSČK se dnem nabytí účinnosti StítnovČČK považují za 
MS ČČK s povinností ustavit nové orgány a uvádět nové názvosloví 
v souladu š těmito Stanovami nejpozdějt do 3 měsíců ode dne jejich 
schválení.
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Stávající okresní. obvodní a městské výbory ČSČIC se dnem nabytí účin­
nosti Stanov ČČK považují za OS ČČK bez povinnosti nové se registro­
vat u Výkonné radyČČK a s povinností uvádět nové názvosloví, ustavit 
příslušné orgány a zřídit Úřady OS ČČK v souladu s těmito Stanovánu 
nej později do 3 měsíců ode dne jejich schválení.

§97
Po schválení Stanov ČČIC ustaví Shromáždění delegátu ČČK v souladu 
s těmito Shrnovánu své orgány.

f96

§ 98
1. Postavení dosavadních sekretariátu OV ČSČK a Úřadu ČV ČSČK 

zůstává beze zmény do 31.i2.í993 v&tně pracovně právmchvztahů 
jejich pracovníků.

2. K 1 .1. Í994.zřfdf OS ČČK a Společnost ČČK ve smyslu § 54, odsk I 
těchto StanovÚřady a schválí jejích organizační řády a statuty,

3. K převodu práv a povinností, vyplývajících z pracovně právních vztahů 
pracovníků bývalých sekretariátů OV ČSČK na nové zřízené právní 
subjekty OS ČČK, se použije příslušných ustanovení Zákoníků práce.

Článekó.
Závěrečná ustanovení

§99
Tyto Stanovy ČČK byly schváleny nejvyšším otgářjem ČČK dne .5. června 
1993 a nabývají účinnosti dnem schválení,

§ 100
K podání návrhu na tegist raci těchto Stanov ČČK. se zplnomocňuje pre­
zident ČČK,

pr.M aiek Juki, P(i,D,v. r. 
prezident

Českého červeněl u> kříže

JUOr. Jiří Procházka v, r.
ředitel Úřadu 

Českého červeného kříže
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Stanovy ČČK
schváleny ctíc § 99 Stanov ČČK. registrace Ministerstvem vnitra ČR dne 
10,611993.
éj,: VSíi ™ 20 998/93 - R.

Dodatek ě, 1
schválen Shromážděním delegáti! ČČK dne 5.4,3997.
změna Stanov vzata na-vědami Ministerstvem v ni trit ČR dne 23.4.19*17.

Dodatek ě. 2
schválen Shromážděním delegáti) ČČK dne 4.4. 1998,
změna Stanov vzata na vědomí Ministerstvem vnitra ČR dne 5.5.1998.

Dodatek ě.3
schválen Shťomáždění mdelegátu ČČK dne 17.4.1999.
změna Siauovvzata navédomí Ministerstvem vmtra ČR dne 27.4.1999.

Dodatek č  4
schválen Shromiíždéním delegátů ČČK dne 13.5.2000,
změna Stanov vzata na vědomí Ministerstvem vnitra ČR dne 9. 6. 2000.

Dodatek ě. 5
schválen Shromáiúéním delegátíi ČČK- dne. 22.5- 2004-
zména Stanov vzata nevědomí Ministerstvem vnitra ČR dne 9.6.20ÍH.

Dodatek 6,6
schválen Shromážděním delegátů ČČK dne 26. 5. 2007
změna Stanov vzata na vědomí Ministerstvem vnitra ČR dne 12.2.2008

Stanovy Českého červeného kříže
ze dne 5. června 1993 vě znění dodatků č. 1 až 6
vydal Úřad ČČK v květnu 2008
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SMLOUVA č .2014 /003456  - PŘÍLOHA č .4

V/oi* znaku Červeného kříže (k § 4) -  ochranný symbol

Vzor odznaku ČČK (k § 5) -  identifikační symbol



SMLOUVA č-2014 /003456  - PŘÍLOHA č-5

O blastn í spolek Českého červeného kříže Plzeň — město a Rokycany 
Kubešova 10, Plzeň tel. 377 221 170

O svědčení ó jm enování do funkce
ředitelky Ú řadu  O blastního spolku Č Č K  Plzeň ™ město a  Rokycany

Já, níže podepsaná MUDr. Ivana Bouchnerová, předsedkyně Oblastní výkonné rady 
ČČK Plzeň ~ město a Rokycany, Oblastního spolku ČČK Plzeň -  město a Rokycany, 
registrovaného ii Výkonné řády ČČK registračním listem 5.107 s účinností od 1.1.2011

p o t v r z u j i  t ímto,

že s účinností od I. I. 2011 byla jmenována a doposud vykonává funkci ředitelky Úřadu 
Oblastního spolku ČČK Plzeň -  město a Rokycany jako odborného orgánu 

Oblastní výkonné rady ČČK Plzeň -  město a Rokycany

paní Svatava Slavíková,

s oprávněním jednat a podepisovat jako zástupce 
Oblastního spolku ČČK Plzeň- město a Rokycany 

v rozsahu přiloženého pověření.

V Plzni dne 1. 1.2011

MUDr. Ivana B o u c h n e r o v á



SMLOUVA č .2014 /003456  - PŘÍLOHA č-5

Český červený kříž, Oblastní spolek Plzeň -  město a Rokycany 
Kubešova 10, PSČ 326 00

P o v ě ř e n í

Pověřuji paní Svatavu Slavíkovou, ředitelku úřadu Oblastního spolku
Českého červeného kříže Plzeň -  město a Rokycany zastupováním Oblastního spolku ČČK 
navenek i před úřady a podepisováním zásadních dokumentu v rámci působnosti Oblastní 
výkonné rady a Oblastního spolku ČČK Plzeň -  město a Rokycany.

MUDr. Ivana Bouchnerová

V Plzni dne 1X2011



OIVH.UUVA C .Z 0 1 4 /0 Q 3 4 5 6  ■ P Ř ÍL O H A  C.O

V Plzni dne 18. října 2012 
Č.j.: ZM - 111/2012

Primátor města Plzně

PLNÁ MOC

Statutární město Plzeň zmocňuje pana

í n g .  Z d e ň k a  Š v a r c e ,

vedoucího Bytového odboru Magistrátu; města Plzně,
k podepisování nájemních smluv k bytům a nebytovým 

prostorům v domech ve vlastnictví města Plzně a k bytovým a nebytovým 
jednotkám ve vlastnictví města Plzně; smluv o úpravě bytu na náklady 
stavebníka a o uzavření budoucí nájemní smlouvy, a k veškerým právním 
úkonům, kterými se tylo smlouvy raěhíhebb ruší,

Tato plná moc pozbývá platnosti dnem ustavujícího zasedání zastupitelstva 
po volbách do Zastupitelstva města Plzně, skončením pracovního poměru 
zmocněnce nebo jeho odvoláním či odstoupením Ze své funkce.

Touto plnou mocí se zároveň ruší plná moc c. j. ZM — 166/2010 ze dne 26. 
listopadu 2010.


